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1 Τῇ
No
G3588

δὲ
e
G1161

μιᾷ
primeiro
G1520

τῶν
dos
G3588

σαββάτων,
sábados
G4521

Μαρία
Maria
G3137

ἡ
a
G3588

Μαγδαληνὴ
Madalena
G3094

ἔρχεται
vem
G2064

πρωῒ,
de–manhã
G4404

σκοτίας
escuridão
G4653

ἔτι
ainda
G2089

οὔσης,
havendo
G1510

εἰς
ao
G1519

τὸ
–
G3588

μνημεῖον,
sepulcro
G3419

καὶ
e
G2532

βλέπει
vê
G0991

τὸν
a
G3588

λίθον
pedra
G3037

ἠρμένον
tirada
G0142

ἐκ
do
G1537

τοῦ
–
G3588

μνημείου.
sepulcro
G3419

E no primeiro dia da semana Maria Magdalena foi ao sepulchro de madrugada, sendo ainda escuro, e viu a 
pedra já tirada do sepulchro.

2 τρέχει
corre
G5143

οὖν
pois
G3767

καὶ
e
G2532

ἔρχεται
vem
G2064

πρὸς
a
G4314

Σίμωνα
Simão
G4613

Πέτρον,
Pedro
G4074

καὶ
e
G2532

πρὸς
ao
G4314

τὸν
–
G3588

ἄλλον
outro
G0243

μαθητὴν
discípulo
G3101

ὃν
a–quem
G3739

ἐφίλει
amava
G5368

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

καὶ
e
G2532

λέγει
diz
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Ἦραν
Tiraram
G0142

τὸν
o
G3588

Κύριον
Senhor
G2962

ἐκ
do
G1537

τοῦ
–
G3588

μνημείου,
sepulcro
G3419

καὶ
e
G2532

οὐκ
não
G3756

οἴδαμεν
sabemos
G1492

ποῦ
onde
G4226

ἔθηκαν
puseram
G5087

αὐτόν.
ele
G0846

Correu pois, e foi a Simão Pedro, e ao outro discipulo, a quem Jesus amava, e disse-lhes: Levaram o Senhor do 
sepulchro, e não sabemos onde o pozeram.

3 Ἐξῆλθεν
Saiu
G1831

οὖν
pois
G3767

ὁ
–
G3588

Πέτρος
Pedro
G4074

καὶ
e
G2532

ὁ
o
G3588

ἄλλος
outro
G0243

μαθητής,
discípulo
G3101

καὶ
e
G2532

ἤρχοντο
vinham
G2064

εἰς
ao
G1519

τὸ
–
G3588

μνημεῖον.
sepulcro
G3419

Então Pedro saiu com o outro discipulo, e foram ao sepulchro.

4 ἔτρεχον
corriam
G5143

δὲ
e
G1161

οἱ
os
G3588

δύο
dois
G1417

ὁμοῦ,
juntos
G3674

καὶ
e
G2532

ὁ
o
G3588

ἄλλος
outro
G0243

μαθητὴς
discípulo
G3101

προέδραμεν
correu–na–frente
G4390

τάχιον
mais–rápido
G5032

τοῦ
que
G3588

Πέτρου,
Pedro
G4074

καὶ
e
G2532

ἦλθεν
chegou
G2064

πρῶτος
primeiro
G4413

εἰς
ao
G1519

τὸ
–
G3588

μνημεῖον.
sepulcro
G3419

E estes dois corriam juntos, porém o outro discipulo correu mais apressadamente do que Pedro, e chegou 
primeiro ao sepulchro.

5 καὶ
e
G2532

παρακύψας,
inclinando–se
G3879

βλέπει
vê
G0991

κείμενα
postos
G2749

τὰ
os
G3588

ὀθόνια;
lençóis
G3608

οὐ
não
G3756

μέντοι
porém
G3305

εἰσῆλθεν.
entrou
G1525
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E abaixando-se, viu postos os lençoes; todavia não entrou.

6 ἔρχεται
vem
G2064

οὖν
pois
G3767

καὶ
também
G2532

Σίμων
Simão
G4613

Πέτρος
Pedro
G4074

ἀκολουθῶν
seguindo
G0190

αὐτῷ,
ele
G0846

καὶ
e
G2532

εἰσῆλθεν
entrou
G1525

εἰς
no
G1519

τὸ
–
G3588

μνημεῖον,
sepulcro
G3419

καὶ
e
G2532

θεωρεῖ
vê
G2334

τὰ
os
G3588

ὀθόνια
lençóis
G3608

κείμενα,
postos
G2749

Chegou pois Simão Pedro, que o seguia, e entrou no sepulchro, e viu postos os lençoes,

7 καὶ
e
G2532

τὸ
o
G3588

σουδάριον,
lenço
G4676

ὃ
que
G3739

ἦν
estava
G1510

ἐπὶ
sobre
G1909

τῆς
a
G3588

κεφαλῆς
cabeça
G2776

αὐτοῦ,
dele
G0846

οὐ
não
G3756

μετὰ
com
G3326

τῶν
os
G3588

ὀθονίων
lençóis
G3608

κείμενον,
posto
G2749

ἀλλὰ
mas
G0235

χωρὶς
à–parte
G5565

ἐντετυλιγμένον
enrolado
G1794

εἰς
em
G1519

ἕνα
um
G1520

τόπον.
lugar
G5117

E que o lenço, que tinha sido posto sobre a sua cabeça, não estava com os lençoes, mas enrolado n'um logar á 
parte.

8 τότε
então
G5119

οὖν
pois
G3767

εἰσῆλθεν
entrou
G1525

καὶ
também
G2532

ὁ
o
G3588

ἄλλος
outro
G0243

μαθητὴς,
discípulo
G3101

ὁ
o
G3588

ἐλθὼν
que–viera
G2064

πρῶτος
primeiro
G4413

εἰς
ao
G1519

τὸ
–
G3588

μνημεῖον,
sepulcro
G3419

καὶ
e
G2532

εἶδεν
viu
G3708

καὶ
e
G2532

ἐπίστευσεν;
creu
G4100

Então entrou tambem o outro discipulo, que chegara primeiro ao sepulchro, e viu, e creu.

9 οὐδέπω
ainda–não
G3764

γὰρ
pois
G1063

ᾔδεισαν
sabiam
G1492

τὴν
a
G3588

γραφὴν,
escritura
G1124

ὅτι
que
G3754

δεῖ
é–necessário
G1163

αὐτὸν
ele
G0846

ἐκ
dentre
G1537

νεκρῶν
mortos
G3498

ἀναστῆναι.
ressuscitar
G0450

Porque ainda não sabiam a Escriptura: que era necessario que resuscitasse dos mortos.

10 ἀπῆλθον
foram
G0565

οὖν
pois
G3767

πάλιν
novamente
G3825

πρὸς
para
G4314

αὑτοὺς
si–mesmos
G0848

οἱ
os
G3588

μαθηταί.
discípulos
G3101

Tornaram pois os discipulos para casa.

11 Μαρία
Maria
G3137

δὲ
porém
G1161

εἱστήκει
estava–de–pé
G2476

πρὸς
junto
G4314

τῷ
ao
G3588

μνημείῳ
sepulcro
G3419

ἔξω
fora
G1854

κλαίουσα.
chorando
G2799

ὡς
enquanto
G5613

οὖν
pois
G3767

ἔκλαιεν,
chorava
G2799

παρέκυψεν
inclinou–se
G3879

εἰς
para
G1519

τὸ
o
G3588

μνημεῖον,
sepulcro
G3419

E Maria estava chorando fóra, junto ao sepulchro. Estando ella pois chorando, abaixou-se para o sepulchro.
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12 καὶ
e
G2532

θεωρεῖ
vê
G2334

δύο
dois
G1417

ἀγγέλους
anjos
G0032

ἐν
em
G1722

λευκοῖς
branco
G3022

καθεζομένους,
sentados
G2516

ἕνα
um
G1520

πρὸς
à
G4314

τῇ
–
G3588

κεφαλῇ,
cabeça
G2776

καὶ
e
G2532

ἕνα
um
G1520

πρὸς
aos
G4314

τοῖς
–
G3588

ποσίν,
pés
G4228

ὅπου
onde
G3699

ἔκειτο
jazia
G2749

τὸ
o
G3588

σῶμα
corpo
G4983

τοῦ
de
G3588

Ἰησοῦ.
Jesus
G2424

E viu dois anjos vestidos de branco, assentados onde jazera o corpo de Jesus, um á cabeceira e outro aos pés.

13 καὶ
e
G2532

λέγουσιν
dizem
G3004

αὐτῇ
a–ela
G0846

ἐκεῖνοι,
aqueles
G1565

Γύναι,
Mulher
G1135

τί
por–que
G5101

κλαίεις?
choras
G2799

λέγει
diz
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

ὅτι
–
G3754

Ἦραν
Tiraram
G0142

τὸν
o
G3588

Κύριόν
Senhor
G2962

μου,
meu
G1473

καὶ
e
G2532

οὐκ
não
G3756

οἶδα
sei
G1492

ποῦ
onde
G4226

ἔθηκαν
puseram
G5087

αὐτόν.
ele
G0846

E disseram-lhe elles: Mulher, porque choras? Ella lhes disse: Porque levaram o meu Senhor, e não sei onde o 
pozeram.

14 ταῦτα
estas–coisas
G3778

εἰποῦσα,
tendo–dito
G3004

ἐστράφη
virou–se
G4762

εἰς
para
G1519

τὰ
–
G3588

ὀπίσω,
trás
G3694

καὶ
e
G2532

θεωρεῖ
vê
G2334

τὸν
–
G3588

Ἰησοῦν
Jesus
G2424

ἑστῶτα,
de–pé
G2476

καὶ
e
G2532

οὐκ
não
G3756

ᾔδει
sabia
G1492

ὅτι
que
G3754

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

ἐστιν.
é
G1510

E, tendo dito isto, voltou-se para traz, e viu Jesus em pé, porém não sabia que era Jesus.

15 λέγει
diz
G3004

αὐτῇ
a–ela
G0846

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Γύναι,
Mulher
G1135

τί
por–que
G5101

κλαίεις?
choras
G2799

τίνα
a–quem
G5101

ζητεῖς?
buscas
G2212

ἐκείνη
ela
G1565

δοκοῦσα
pensando
G1380

ὅτι
que
G3754

ὁ
o
G3588

κηπουρός
jardineiro
G2780

ἐστιν,
é
G1510

λέγει
diz
G3004

αὐτῷ,
a–ele
G0846

Κύριε,
Senhor
G2962

εἰ
se
G1487

σὺ
tu
G4771

ἐβάστασας
levaste
G0941

αὐτόν,
ele
G0846

εἰπέ
diz
G3004

μοι
a–mim
G1473

ποῦ
onde
G4226

ἔθηκας
puseste
G5087

αὐτόν,
ele
G0846

κἀγὼ
e–eu
G2504

αὐτὸν
ele
G0846

ἀρῶ.
levarei
G0142

Disse-lhe Jesus: Mulher, porque choras? Quem buscas? Ella, cuidando que era o hortelão, disse-lhe: Senhor, se tu 
o levaste, dize-me onde o pozeste, e eu o levarei.

16 λέγει
diz
G3004

αὐτῇ
a–ela
G0846

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Μαριάμ.
Maria
G3137

στραφεῖσα
virando–se
G4762

ἐκείνη
ela
G1565

λέγει
diz
G3004

αὐτῷ
a–ele
G0846

Ἑβραϊστί,
em–hebraico
G1447

Ραββουνι,
Raboni
G4462

ὃ
que
G3739

λέγεται,
significa
G3004

Διδάσκαλε.
Mestre
G1320

Disse-lhe Jesus: Maria! Ella, voltando-se, disse-lhe: Rabboni (que quer dizer, Mestre).
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17 λέγει
diz
G3004

αὐτῇ
a–ela
G0846

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Μή
Não
G3361

μου
a–mim
G1473

ἅπτου,
toques
G0680

οὔπω
ainda–não
G3768

γὰρ
pois
G1063

ἀναβέβηκα
subi
G0305

πρὸς
ao
G4314

τὸν
–
G3588

Πατέρα;
Pai
G3962

πορεύου
vai
G4198

δὲ
porém
G1161

πρὸς
aos
G4314

τοὺς
–
G3588

ἀδελφούς
irmãos
G0080

μου,
meus
G1473

καὶ
e
G2532

εἰπὲ
diz
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Ἀναβαίνω
Subo
G0305

πρὸς
ao
G4314

τὸν
–
G3588

Πατέρα
Pai
G3962

μου,
meu
G1473

καὶ
e
G2532

Πατέρα
Pai
G3962

ὑμῶν,
vosso
G4771

καὶ
e
G2532

Θεόν
Deus
G2316

μου,
meu
G1473

καὶ
e
G2532

Θεὸν
Deus
G2316

ὑμῶν.
vosso
G4771

Disse-lhe Jesus: Não me toques, porque ainda não subi para meu Pae, mas vae para meus irmãos, e dize-lhes: 
Subo para meu Pae e vosso Pae, e para meu Deus e vosso Deus.

18 ἔρχεται
vem
G2064

Μαριὰμ
Maria
G3137

ἡ
a
G3588

Μαγδαληνὴ
Madalena
G3094

ἀγγέλλουσα
anunciando
G0518

τοῖς
aos
G3588

μαθηταῖς
discípulos
G3101

ὅτι,
–
G3754

Ἑώρακα
Vi
G3708

τὸν
o
G3588

Κύριον,
Senhor
G2962

καὶ
e
G2532

ταῦτα
estas–coisas
G3778

εἶπεν
disse
G3004

αὐτῇ.
a–ela
G0846

Maria Magdalena foi e annunciou aos discipulos que vira o Senhor, e que elle lhe dissera estas coisas.

19 Οὔσης
Sendo
G1510

οὖν
pois
G3767

ὀψίας
tarde
G3798

τῇ
naquele
G3588

ἡμέρᾳ
dia
G2250

ἐκείνῃ,
–
G1565

τῇ
no
G3588

μιᾷ
primeiro
G1520

σαββάτων,
dos–sábados
G4521

καὶ
e
G2532

τῶν,
as
G3588

θυρῶν
portas
G2374

κεκλεισμένων,
estando–fechadas
G2808

ὅπου
onde
G3699

ἦσαν
estavam
G1510

οἱ
os
G3588

μαθηταὶ,
discípulos
G3101

διὰ
por–causa
G1223

τὸν
do
G3588

φόβον
medo
G5401

τῶν
dos
G3588

Ἰουδαίων,
judeus
G2453

ἦλθεν
veio
G2064

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

καὶ
e
G2532

ἔστη
pôs–se
G2476

εἰς
no
G1519

τὸ
–
G3588

μέσον,
meio
G3319

καὶ
e
G2532

λέγει
diz
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Εἰρήνη
Paz
G1515

ὑμῖν.
a–vós
G4771

Chegada pois a tarde de aquelle dia, o primeiro da semana, e cerradas as portas onde os discipulos, com medo 
dos judeos, se tinham ajuntado, chegou Jesus, e poz-se no meio, e disse-lhes: Paz comvosco.

20 καὶ
e
G2532

τοῦτο
isto
G3778

εἰπὼν,
tendo–dito
G3004

ἔδειξεν
mostrou
G1166

�καὶ�
também
G2532

τὰς
as
G3588

χεῖρας
mãos
G5495

καὶ
e
G2532

τὴν
o
G3588

πλευρὰν
lado
G4125

αὐτοῖς.
a–eles
G0846

ἐχάρησαν
alegraram–se
G5463

οὖν
pois
G3767

οἱ
os
G3588

μαθηταὶ,
discípulos
G3101

ἰδόντες
tendo–visto
G3708

τὸν
o
G3588

Κύριον.
Senhor
G2962

E, dizendo isto, mostrou-lhes as suas mãos e o lado. De sorte que os discipulos se alegraram vendo o Senhor.

21 εἶπεν
disse
G3004

οὖν
pois
G3767

αὐτοῖς
a–eles
G0846

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

πάλιν,
novamente
G3825

Εἰρήνη
Paz
G1515

ὑμῖν;
a–vós
G4771

καθὼς
assim–como
G2531

ἀπέσταλκέν
enviou
G0649

με
a–mim
G1473

ὁ
o
G3588

Πατήρ,
Pai
G3962

κἀγὼ
também–eu
G2504

πέμπω
envio
G3992

ὑμᾶς.
a–vós
G4771

Disse-lhes pois Jesus outra vez: Paz comvosco; assim como o Pae me enviou, tambem eu vos envio a vós.
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22 καὶ
e
G2532

τοῦτο
isto
G3778

εἰπὼν
tendo–dito
G3004

ἐνεφύσησεν,
soprou
G1720

καὶ
e
G2532

λέγει
diz
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Λάβετε
Recebei
G2983

Πνεῦμα
Espírito
G4151

Ἅγιον.
Santo
G0040

E, havendo dito isto, assoprou sobre elles e disse-lhes: Recebei o Espirito Sancto:

23 ἄν
de–quaisquer
G0302

τινων
alguns
G5100

ἀφῆτε
perdoardes
G0863

τὰς
os
G3588

ἁμαρτίας,
pecados
G0266

ἀφέωνται
são–perdoados
G0863

αὐτοῖς;
a–eles
G0846

ἄν
de–quaisquer
G0302

τινων
alguns
G5100

κρατῆτε,
retiverdes
G2902

κεκράτηνται.
estão–retidos
G2902

Áquelles a quem perdoardes os peccados lhes são perdoados: e áquelles a quem os retiverdes lhes são retidos.

24 Θωμᾶς
Tomé
G2381

δὲ,
porém
G1161

εἷς
um
G1520

ἐκ
dos
G1537

τῶν
–
G3588

δώδεκα,
doze
G1427

ὁ
o
G3588

λεγόμενος
chamado
G3004

Δίδυμος,
Dídimo
G1324

οὐκ
não
G3756

ἦν
estava
G1510

μετ’
com
G3326

αὐτῶν
eles
G0846

ὅτε
quando
G3753

ἦλθεν
veio
G2064

Ἰησοῦς.
Jesus
G2424

Ora Thomé, um dos doze, chamado Didymo, não estava com elles quando Jesus chegou.

25 ἔλεγον
diziam
G3004

οὖν
pois
G3767

αὐτῷ
a–ele
G0846

οἱ
os
G3588

ἄλλοι
outros
G0243

μαθηταί,
discípulos
G3101

Ἑωράκαμεν
Vimos
G3708

τὸν
o
G3588

Κύριον.
Senhor
G2962

ὁ
–
G3588

δὲ
mas
G1161

εἶπεν
disse
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Ἐὰν
Se
G1437

μὴ
não
G3361

ἴδω
vir
G3708

ἐν
nas
G1722

ταῖς
–
G3588

χερσὶν
mãos
G5495

αὐτοῦ
dele
G0846

τὸν
a
G3588

τύπον
marca
G5179

τῶν
dos
G3588

ἥλων,
pregos
G2247

καὶ
e
G2532

βάλω
colocar
G0906

τὸν
o
G3588

δάκτυλόν
dedo
G1147

μου
meu
G1473

εἰς
na
G1519

τὸν
a
G3588

τύπον
marca
G5179

τῶν
dos
G3588

ἥλων,
pregos
G2247

καὶ
e
G2532

βάλω
colocar
G0906

μου
minha
G1473

τὴν
a
G3588

χεῖρα
mão
G5495

εἰς
no
G1519

τὴν
–
G3588

πλευρὰν
lado
G4125

αὐτοῦ,
dele
G0846

οὐ
não
G3756

μὴ
–
G3361

πιστεύσω.
crerei
G4100

Disseram-lhe pois os outros discipulos: Vimos o Senhor. Porém elle disse-lhes: Se eu não vir o signal dos cravos 
em suas mãos e não metter o dedo no logar dos cravos, e não metter a minha mão no seu lado, em maneira 
nenhuma o crerei.

26 Καὶ
E
G2532

μεθ’
depois
G3326

ἡμέρας
dias
G2250

ὀκτὼ
oito
G3638

πάλιν
novamente
G3825

ἦσαν
estavam
G1510

ἔσω
dentro
G2080

οἱ
os
G3588

μαθηταὶ
discípulos
G3101

αὐτοῦ,
dele
G0846

καὶ
e
G2532

Θωμᾶς
Tomé
G2381

μετ’
com
G3326

αὐτῶν.
eles
G0846

ἔρχεται
vem
G2064

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

τῶν
as
G3588

θυρῶν
portas
G2374

κεκλεισμένων,
estando–fechadas
G2808

καὶ
e
G2532

ἔστη
pôs–se
G2476

εἰς
no
G1519

τὸ
–
G3588

μέσον,
meio
G3319

καὶ
e
G2532

εἶπεν,
disse
G3004

Εἰρήνη
Paz
G1515

ὑμῖν.
a–vós
G4771

E oito dias depois estavam outra vez os seus discipulos dentro, e com elles Thomé. Chegou Jesus, estando as 
portas fechadas, e apresentou-se no meio, e disse: Paz comvosco.
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27 εἶτα
depois
G1534

λέγει
diz
G3004

τῷ
a
G3588

Θωμᾷ,
Tomé
G2381

Φέρε
Traz
G5342

τὸν
o
G3588

δάκτυλόν
dedo
G1147

σου
teu
G4771

ὧδε,
aqui
G5602

καὶ
e
G2532

ἴδε
vê
G3708

τὰς
as
G3588

χεῖράς
mãos
G5495

μου;
minhas
G1473

καὶ
e
G2532

φέρε
traz
G5342

τὴν
a
G3588

χεῖρά
mão
G5495

σου,
tua
G4771

καὶ
e
G2532

βάλε
coloca
G0906

εἰς
no
G1519

τὴν
–
G3588

πλευράν
lado
G4125

μου;
meu
G1473

καὶ
e
G2532

μὴ
não
G3361

γίνου
sejas
G1096

ἄπιστος,
incrédulo
G0571

ἀλλὰ
mas
G0235

πιστός.
crente
G4103

Depois disse a Thomé: Chega aqui o teu dedo, e vê as minhas mãos; e chega a tua mão, e mette-a no meu lado; 
e não sejas incredulo, mas crente.

28 ἀπεκρίθη
respondeu
G0611

Θωμᾶς
Tomé
G2381

καὶ
e
G2532

εἶπεν
disse
G3004

αὐτῷ,
a–ele
G0846

Ὁ
O
G3588

Κύριός
Senhor
G2962

μου
meu
G1473

καὶ
e
G2532

ὁ
o
G3588

Θεός
Deus
G2316

μου!
meu
G1473

Thomé respondeu, e disse-lhe: Senhor meu, e Deus meu!

29 λέγει
diz
G3004

αὐτῷ
a–ele
G0846

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Ὅτι
Porque
G3754

ἑώρακάς
viste
G3708

με,
a–mim
G1473

πεπίστευκας;
creste
G4100

μακάριοι
bem–aventurados
G3107

οἱ
os–que
G3588

μὴ
não
G3361

ἰδόντες,
viram
G3708

καὶ
e
G2532

πιστεύσαντες.
creram
G4100

Disse-lhe Jesus: Porque me viste, Thomé, creste; bemaventurados os que não viram, e creram.

30 Πολλὰ
Muitos
G4183

μὲν
–
G3303

οὖν
pois
G3767

καὶ
também
G2532

ἄλλα
outros
G0243

σημεῖα
sinais
G4592

ἐποίησεν
fez
G4160

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

ἐνώπιον
diante
G1799

τῶν
dos
G3588

μαθητῶν
discípulos
G3101

[αὐτοῦ],
dele
G0846

ἃ
os–quais
G3739

οὐκ
não
G3756

ἔστιν
estão
G1510

γεγραμμένα
escritos
G1125

ἐν
neste
G1722

τῷ
–
G3588

βιβλίῳ
livro
G0975

τούτῳ;
–
G3778

Jesus pois operou tambem em presença de seus discipulos muitos outros signaes, que não estão escriptos n'este 
livro.

31 ταῦτα
estas–coisas
G3778

δὲ
porém
G1161

γέγραπται,
foram–escritas
G1125

ἵνα
para–que
G2443

πιστεύητε
creiais
G4100

ὅτι
que
G3754

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

ἐστιν
é
G1510

ὁ
o
G3588

Χριστὸς,
Cristo
G5547

ὁ
o
G3588

Υἱὸς
Filho
G5207

τοῦ
de
G3588

Θεοῦ,
Deus
G2316

καὶ
e
G2532

ἵνα
para–que
G2443

πιστεύοντες,
crendo
G4100

ζωὴν
vida
G2222

ἔχητε
tenhais
G2192

ἐν
no
G1722

τῷ
–
G3588

ὀνόματι
nome
G3686

αὐτοῦ.
dele
G0846

Porém estes foram escriptos para que creiaes que Jesus é o Christo, o Filho de Deus, e para que, crendo, tenhaes 
vida em seu nome.
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